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MO2428 

 
EN 
Rechargeable head torch 

 
Instructions: 
1. Operated by 1 x 3.7V, 400mAh Lithium rechargeable battery 

(included, non-replaceable). 
2. Plug into USB power source to recharge the battery. 

- Red indicator light ON: Recharging.  

- Green indicator light ON: Fully recharged. 
3. Select light mode by pressing the ON/OFF or sensor button: 

White light > Dimmer white light > White light flashing > OFF 

4. Press the sensor button to turn on motion sensor mode: 
- To control the light ON/OFF by waving hand within 15 cm in 

front of the light. 

- Blue indicator light turns ON when the motion sensor mode 
activated. 

 

Warning: Do not stare into beam or do not point the LED beam 
directly into the eyes. This could be harmful to the eyes! 
 

DE 
Aufladbare Stirnlampe 
 

Anleitung: 
1. Betrieben mit 1 x 3,7 V, 400 mAh Lithium-Akku (im 

Lieferumfang enthalten, nicht austauschbar). 

2. Zum Aufladen des Akkus an eine USB-Stromquelle 
anschließen. 
1. Rote Kontrollleuchte: Ladevorgang  

2. Grüne Kontrollleuchte: Vollständig aufgeladen. 
3. Wählen Sie den Lichtmodus durch Drücken der Taste ON/OFF 

oder des Sensors: Weißes Licht > Weißes Licht dimmen > 

Weißes Blinklicht > AUS 
4. Drücken Sie die Sensortaste, um den 

Bewegungssensormodus zu aktivieren: 

- Steuern Sie das EIN/AUSSCHALTEN des Lichtes durch 
Handbewegungen innerhalb von 15 cm vor der Lampe.  



- Die blaue Kontrollleuchte leuchtet auf, wenn der 

Bewegungssensormodus aktiviert ist. 
 
Warnung: Blicken Sie nicht in den Lichtstrahl und richten Sie den 

LED-Strahl nicht direkt in die Augen. Dies könnte schädlich für die 
Augen sein! 
 

FR 
Lampe frontale rechargeable 
 

Mode d’emploi : 
1. Fonctionne avec une batterie rechargeable au lithium de 3,7 V, 

400 mAh (incluse, non remplaçable). 

2. Brancher sur une source d'alimentation USB pour recharger la 
batterie. 
3. Voyant rouge allumé : Recharge.   

4. Voyant vert allumé : Entièrement rechargée. 
3. Sélectionnez le mode d'éclairage en appuyant sur le bouton 

ON/OFF ou sur le bouton du capteur : Lumière blanche > 

Lumière blanche plus faible > Lumière blanche clignotante > 
OFF 

4. Appuyez sur le bouton du détecteur pour activer le mode 

détecteur de mouvement : 
- Pour allumer/éteindre la lumière, il suffit d'agiter la main 

dans un rayon de 15 cm devant la lampe. 

- Le voyant bleu s'allume lorsque le mode détecteur de 
mouvement est activé. 

 

Attention : Ne fixez pas le faisceau ou ne dirigez pas le faisceau 
LED directement vers les yeux. Cela pourrait être dangereux pour 
les yeux ! 

 
ES 
Linterna frontal recargable 

 
Instrucciones: 
1. Funciona con 1 pila recargable de litio de 3,7 V y 400 mAh 

(incluida, no sustituible). 
2. Enchúfalo a una fuente de alimentación USB para recargar la 



batería.  

- Indicador luminoso rojo ENCENDIDO: Recargando.  
- Indicador luminoso verde ENCENDIDO: Totalmente 

recargada. 

3. Seleccione el modo de luz pulsando el botón ON/OFF o el 
botón del sensor: Luz blanca > Luz blanca más tenue > Luz 
blanca intermitente > OFF 

4. Pulsa el botón del sensor para activar el modo de sensor de 
movimiento: 
- Para controlar la luz ON/OFF agitando la mano a menos 

de 15 cm delante de la luz. 
- La luz indicadora azul se enciende cuando se activa el 

modo de sensor de movimiento. 

 
Advertencia: No mire fijamente al haz de luz ni apunte con el haz 
de LED directamente a los ojos. Podría ser perjudicial para los 

ojos! 
 
IT 

Torcia ricaricabile a fascia  
 
Istruzioni: 

1. Funziona con 1 batteria ricaricabile al litio da 3,7 V, 400 mAh 
(inclusa, non sostituibile). 

2. Collegare alla fonte di alimentazione USB per ricaricare la 

batteria. 
- Spia rossa accesa: in ricarica. 
- Spia verde accesa: completamente carica. 

3. Selezionare la modalità luce premendo il pulsante ON/OFF o 
sensore: luce bianca > luce bianca dimmer > luce bianca 
lampeggiante > OFF 

4. Premere il pulsante sensore per attivare la modalità sensore di 
movimento: 
- Per accendere/spegnere la luce agitando la mano entro 15 

cm dalla luce. 
- La spia blu si accende quando è attivata la modalità 

sensore di movimento. 

 
Attenzione: non fissare il raggio o non puntare il raggio LED 



direttamente negli occhi. Potrebbe essere dannoso per gli occhi! 

 
NL 
Oplaadbare hoofdlamp 

 
Instructies: 
1. Werkt op 1 x 3,7V, 400mAh Lithium oplaadbare batterij 

(inbegrepen, niet vervangbaar). 
2. Steek de stekker in een USB-stroombron om de batterij op te 

laden. 

- Rood indicatielampje AAN: Opladen.  
- Groen indicatielampje AAN: Volledig opgeladen. 

3. Selecteer de lichtmodus door op de AAN/UIT- of sensorknop 

te drukken: Wit licht > Dimmer wit licht > Wit licht knippert > 
UIT 

4. Druk op de sensorknop om de bewegingssensormodus in te 

schakelen: 
- Om het licht AAN/UIT te zetten door met de hand te 

zwaaien binnen 15 cm voor het licht. 

- Het blauwe indicatorlampje gaat AAN wanneer de 
bewegingssensor-modus geactiveerd is. 

 

Waarschuwing: Staar niet in de lichtbundel of richt de LED 
lichtbundel niet rechtstreeks in de ogen. Dit kan schadelijk zijn voor 
de ogen! 

 
 
PL 

Akumulatorowa latarka czołowa 
 
Instrukcja: 

1. Zasilana 1 baterią litową 3,7 V, 400 mAh (w zestawie, 
niewymienna). 

2. Podłącz do źródła zasilania USB, aby naładować akumulator. 

- świecący czerwony wskaźnik: Ładowanie.  
- świecący zielony wskaźnik: Całkowite naładowanie. 

3. Wybierz tryb oświetlenia, naciskając przycisk ON/OFF lub 

przycisk czujnika: Światło białe > Ściemnianie światła białego 
> Miganie światła białego > WYŁ. 



4. Naciśnij przycisk czujnika, aby włączyć tryb czujnika ruchu:  

- Aby sterować włączaniem / wyłączaniem światła, 
machając ręką w odległości 15 cm przed światłem.  

- Niebieski wskaźnik włącza się, gdy tryb czujnika ruchu jest 

aktywny. 
 
Ostrzeżenie: Nie należy patrzeć w wiązkę ani kierować wiązki 

LED bezpośrednio w oczy. Może to być szkodliwe dla wzroku! 
 
 


